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一一一一、、、、考试要求考试要求考试要求考试要求 

了解英语语法、词汇运用、篇章阅读技巧，写作技巧。熟练掌握语言运用能力，如：英

汉互译、英语写作。 

 

二二二二、、、、考试内容考试内容考试内容考试内容 

1．四级至八级难度的词汇运用，其中包括：词语意义辨析，其中包括同义词或近义词

辨析，形近词辨析；根据上下文内容词语意义的预测，增强对学生语用能力的检测；掌握一

定数量的常用词缀，并能根据构词法和语境识别常见的派生词。固定词组检测：包括动词词

组和固定词组两部分；词性选择题型：这类试题往往在题干之后给出四个不同词性的同根词，

从句子成分来确定词性；介词题型，可以是简单介词、也可以是短语介词。侧重于介词和某

些名词、动词、形容词、副词、连词的固定搭配关系，要注意介词引导非限定动词的复合结

构，介词短语的多种句法功能；汉语词义干扰题型：有些英语词的词义本身差别非常清楚，

相互之间不可能形成干扰。但由于受母语——汉语词义的固有影响，也会影响到英语词语的

正确运用。 

2．语法运用，掌握英语的基本语法知识，如：非谓语动词、虚拟语气、复合句、名词

性从句等。语法与词汇相结合，全面检测语言的运用能力。 

3．高级英语阅读理解，其中包括：熟练阅读说明文、议论文、记叙文等问题的文章，

文章长度约 500-600词，内容涉及：经济、政治、文化、教育等话题。并能回答文章后设置

的问题，做出正确的选择。 

4．英汉互译。分为英译汉和汉译英，文章长度约：300字/词左右，偏重文化与教育话

题，英译汉问题较多样化，如，经济、政治、文化、体育。汉译英文本偏重散文翻译。检测

双语语码转换能力，以“信达雅”为翻译标准。 

5．写作测试：针对热点话题，采用自命题，或给定话题，自由命题方式，写 300-400

词左右的作文。要求语句通顺、逻辑清晰、结构完整、语言地道、格式规范。 

 

三三三三、、、、题型结构题型结构题型结构题型结构 

1．单项选择（共 40题，每题 1分，共 40分） 

2．阅读理解（共 3题，每题 10分，共 30分） 

3．英译汉（共 1题，每题 30分，共 30分） 

4．汉译英（共 1题，每题 20分，共 20分） 

5．写作（共 1题，每题 30分，共 30分） 

 

四四四四、、、、参考书目参考书目参考书目参考书目 

1．《现代大学英语》5，梅仁毅主编，第一版，2005 

2．《现代大学英语》6，梅仁毅主编，第一版，2005 


